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PLEASE READ THE FOLL OWING SAFETY GUIDELINES CAREFULLY BEFORE OPERATION AND 
INSTALLATION

REPAIRS SHOULD ONLY BE DONE BY A QUALIFIED TECHNICIAN.

1. Do not move the appliance when it is in operation.

2. Maintenance and repair should be carried out by a qualified person.

3. Improper installation, adjustment, alteration can cause personal injury or property damage.

4. Do not attempt to alter the unit in any manner.

5. Never replace or substitute the regulator with any regulator other than the factory-
suggested replacement.

6. Do not move the heater after it has been turned off until the temperature has cooled down.

7. Adults and children should stay away from the high temperature surface to avoid burns or
clothing ignition.

8. Children should be carefully supervised when they are in the area of the heater.

9. Clothing or other flammable materials should not be hung on heater or placed on or near
the heater.

IMPORTANT SAFETY MEASURES
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This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

1. Read the instructions before installation and use. This appliance must be installed and
stored in accordance with the regulations in force.

2. Do not move the appliance when it is in operation.

3. Keep the instructions for future reference.

4. Do not connect the gas c ylinder directly to the appliance without regulator.

WARNING

DO NOT ADJUST WHEN HOT!

Heater must be installed at least 1.8 m above the floor. 
Do not use this appliance again if the cable was destroyed. 
Unit must not be modified in any way.
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ATTACHMENT TO A CEILING
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The heater should be assembled to a concrete ceiling. The supplied mounting parts are not 
suitable for other surfaces.

1. Drill a hole with a diameter of 8 mm in the ceiling.

2. Push the self tapping hook screw in the drilled hole.

3. Tighten the hook firmly.

4. Hang the heater with the chain to the screw. Ensure that the distance between ceiling and 
the heater is at least 30 cm. The height between the floor and the heater must be at least 
1.80 m.

5. Route the power cable alongside the chain to the socket. The power cable must be 
attached to the chain with a pull strap, but make sure it does not make contact with the 
first three links of the chain. The power cable must under no circumstances touch the 
heater. The heater should not be hung up by the power line.

ATTACHMENT TO A GAZEBO

Make sure the frame of the tent in which the heater is suspended, is sufficiently strong to 
support the weight of the heater.

1. Hook the chain to the heater.

2. Wind the chain several times around the frame and attach the other end, just like the first, 
also to the heater. Make sure that the distance between the point of suspension and the 
heater is at least 30 cm. The height between the floor and the heater must be at least 1.80 
m.

3. Make sure the heater hangs securely.
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TURNING THE HEATER ON AND OFF

• Insert the plug into a socket.

• Please turn on the switch on heater first.

• Please point the remote controller directly to sensor window on your heater. Please press ON/OFF on 
the remote controller to use the heater. To adjust power, please press HIGH, MED or LOW for desired 
heat.

• To turn off the heater, press ON/OFF button again on the remote controller. For a long period of 
inactivity, please turn off the switch on heater, and pull the plug off.

• After using the heater, it always must be turned off with the button, the cord or the remote control 
and the power plug must be pulled out of the socket.

• Allow the heater to cool completely before moving and storage.

• Never use the heater when there are bad weather conditions like rain, snow, hail, or a thunderstorm.

• Pay attention that, no combustible material due to wind or other environmental influences covers or 
obstructs the appliance, such as curtains, marquees, flags, plastic foil etc.

SENSOR
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CLEANING AND MAINTENANCE

• In an environment with salty air such as at the seaside, corrosion occurs earlier than usual. Check the 
heater regularly on corroding parts and have those parts repaired immediately.

• Always turn off the circuit breaker and let the unit cool completely before maintenance.

• To keep the heater clean, the outer shell may be cleaned with a soft, damp cloth. You may use a mild 
detergent if necessary. After cleaning, dry the unit with a soft cloth.

• Do not use alcohol, gasoline, abrasive powders, furniture polish, or rough brushes to clean the heater. 
This may cause damage or deterioration to the surface of the heater.

• Although this heater is outdoor approved (balconies and patios), do not immerse the heater in water 
for your safety. Wait until the unit is completely dry before use.
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declares the following device in sole responsibility:

Brand name: Føro 
Product type: Halo  
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        Ceiling heater - Cream
Item number: FOHACH2000BL
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L. Thiers, Director
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LEES DE VOLGENDE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN ZORGVULDIG VOORDAT U HET APPARAAT 
INSTALLEERT EN GEBRUIKT

REPARATIES MOGEN ALLEEN WORDEN UITGEVOERD DOOR EEN GEKWALIFICEERD 
ONDERHOUDSMONTEUR.

1. Verplaats het apparaat niet tijdens gebruik.

2. Onderhoud en reparatie moeten worden uitgevoerd door een gekwalificeerd persoon.

3. Een onjuiste installatie, afstelling of wijziging kan leiden tot lichamelijke letsels of
materiëleschade.

4. Probeer het apparaat op geen enkele manier aan te passen.

5. Vervang de regelaar alleen door een regelaar die door de fabrikant wordt aanbevolen.

6. Verplaats de haard niet net nadat deze is uitgeschakeld, maar wacht tot de haard volledigis
afgekoeld.

7. Volwassenen en kinderen moeten uit de buurt van oppervlakken met hoge
temperaturenblijven om brandwonden of het in brand vliegen van kleding te voorkomen.

8. U dient nauw toezicht te houden op kinderen wanneer zij zich in de buurt van de
haardbevinden.

9. Kleding of andere brandbare materialen mogen niet aan de haard worden gehangen of
opof naast de haard worden geplaatst.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE
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Dit toestel is niet bestemd om te worden gebruikt door personen (inclusief kinderen) met 
verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of met gebrek aan de noodzakelijke 
kennis, tenzij ze onder toezicht staan of instructies betreffende het gebruik van het apparaat 
hebben gekregen van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

1. Lees de handleiding vóór installatie en gebruik. Dit apparaat moet worden geïnstalleerd en
moet worden opgeslagen inovereenstemming met de geldende voorschriften.

2. Verplaats het apparaat niet tijdens gebruik.

3. Bewaar de handleiding voor toekomstig gebruik.

4. Sluit de gasfles niet rechtstreeks aan op het apparaat zonder een regelaar.

WAARSCHUWINGEN

TOESTEL NIET BIJSTELLEN ALS HET HEET IS!

De verwarming moet minimaal 1,8 meter boven de vloer geïnstalleerd worden.
Gebruik de verwarming niet meer als het netsnoer beschadigd is.
De verwarming mag op geen enkele manier worden gewijzigd.
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OPHANGEN AAN EEN PLAFOND
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De plafondverwarming moet aan een betonnen plafond gehangen worden. De bijgeleverde 
bevestigingsonderdelen zijn niet geschikt voor andere oppervlakken.

1. Boor een gat met een diameter van 8 mm in het plafond.

2. Duw de zelftappende haakschroef in het geboorde gat.

3. Draai de haak stevig aan.

4. Hang de verwarming met de ketting aan de haak. Zorg dat er minimaal 30 cm afstand is
tussen het plafond en de verwarming. De hoogte tussen de vloer en de verwarming moet
minimaal 1,80 m zijn.

5. Leid het netsnoer langs de ketting naar het stopcontact. Het netsnoer moet met een
trekbandje aan de ketting bevestigd worden, maar u moet erop toezien dat het in geen
geval contact maakt met de eerste drie schakels van de ketting. Ook mag het netsnoer in
geen geval met het verwarmingselement in aanraking komen. De verwarming mag niet
aan het netsnoer worden opgehangen.

OPHANGEN IN EEN TUINPAVILJOEN

Zorg ervoor dat het frame van de tent waarin de verwarming wordt opgehangen, sterk genoeg 
is om het gewicht van de verwarming te dragen.

1. Haak de ketting aan de verwarming.

2. Wikkel de ketting verscheidene malen om het frame en bevestig het andere uiteinde op
dezelfde manier als het eerste eveneens aan de verwarming. Zorg ervoor dat de afstand
tussen het ophangpunt en de verwarming minimaal 30 cm is. De hoogte tussen de vloer
en de verwarming moet minimaal 1,80 m zijn.

3. Zorg ervoor dat de verwarming stevig aan het frame hangt.



DE VERWARMING AAN- EN UITZETTEN

• Steek de stekker in een stopcontact.

• Zet de verwarming aan met de schakelaar op het toestel.

• Richt de afstandsbediening recht op het sensorvenster op uw verwarming. Druk op de Aan/Uit-knop
op de afstandsbediening om de verwarming aan te zetten. Voor het regelen van het vermogen kunt
op de knoppen HIGH, MED of LOW drukken om de gewenste warmte in te stellen.

• Als u de verwarming wil afzetten, druk dan opnieuw op de Aan/Uit-knop op de afstandsbediening.
Als de verwarming gedurende langere tijd niet gebruikt wordt, zet hem dan uit met de Aan/Uit-
knop op de afstandsbediening en trek de stekker uit het stopcontact.

• Na gebruik moet de verwarming altijd worden afgezet met de schakelaar op het toestel, het
netsnoer of the Aan/Uitknop op de afstandsbediening, en de stekker moet altijd uit het stopcontact
getrokken worden.

• Laat de verwarming volledig afkoelen alvorens hem te vervoeren en op te slaan.

• Gebruik de verwarming nooit in slechte weersomstandigheden zoals regen, sneeuw, hagel of
onweer.

• Zie erop toe dat de verwarming niet wordt bedekt of belemmerd door brandbaar material zoals
gordijnen, tentdoek, vlaggen, plasticfolie, enz., tengevolge van wind of andere omgevingsfactoren.

SENSOR
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REINIGING EN ONDERHOUD

• In een omgeving met zilte lucht, zoals bijvoorbeeld aan zee, treedt corrosie eerder op dan normal.
Controleer de verwarming regelmatig op corroderende onderdelen en laat die onderdelen
onmiddellijk vervangen.

• Schakel altijd de stroomonderbreker uit en laat het apparaat volledig afkoelen voordat u onderhoud
uitvoert.

• Om de verwarming schoon te houden, kunt u de buitenkant schoonmaken met een zachte, vochtige
doek. Indien nodig kunt u een mild reinigingsmiddel gebruiken. Droog het toestel na het
schoonmaken af met een zachte doek.

• Gebruik geen alcohol, benzine, schuurmiddelen, boenwas of harde borstels om de verwarming te
reinigen. Dit kan schade of aantasting van het oppervlak van de verwarming tot gevolg hebben.

• Hoewel deze verwarming is goedgekeurd voor gebruik buitenshuis (balkons en patio's), mag u hem
voor uw eigen veiligheid niet onderdompelen in water. Wacht tot het verwarmingstoestel volledig
droog is alvorens het te gebruiken.
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Partyspace BV 
Potteriestraat 67
8980 Beselare 
België

verklaart op eigen verantwoordelijkheid dat het volgende apparaat: 

Merknaam: Føro 
Producttype: Halo  
Productnaam: Plafondverwarming - Zwart

         Plafondverwarming - Crème
Artikelnummer: FOHACH2000BL

FOHACH2000CR
EAN: 5404019853940 

     5404019853957

in overeenstemming is met de hierna genoemde harmoniseringsrichtlijnen:

EN 60335-2-30:2009 + A11:2012 + A1:2020 + A12:2020
EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + 
A2:2019
EN 62233:2008
AfPS GS 2019:01 PAK
EK1 309-06
Beselare, Belgium – JAN 2022
L.Thiers, Director
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VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ SUIVANTES 
AVANT L’INSTALLATION, LA MISE EN MARCHE ET L’UTILISATION DU PRODUIT

LES RÉPARATIONS DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉES UNIQUEMENT PAR UN PERSONNEL DE SERVICE 
QUALIFIÉ.

1. Ne déplacez pas l’appareil lorsqu’il est en marche.

2. L’entretien et les réparations doivent être effectués par une personne qualifiée.

3. Une installation, un réglage ou une modification incorrects peuvent entraîner des
blessurescorporelles ou des dommages matériels.

4. N’essayez pas de modifier l’unité de quelque manière que ce soit.

5. Ne remplacez jamais le détendeur par un détendeur autre que celui suggéré par lefabricant.

6. Attendez que l’appareil refroidisse avant de le déplacer. Ne le déplacez surtout pas
justeaprès l’avoir éteint.

7. Les adultes et les enfants doivent rester à l’écart des surfaces à haute température pouréviter
les risques de brûlures ou un départ de feu qui peut se faire à cause des vêtements.

8. Les enfants doivent être soigneusement surveillés lorsqu’ils se trouvent à proximité de lazone
d’utilisation de l’appareil de chauffage.

9. Les vêtements ou autres matériaux inflammables ne doivent pas être accrochés à
l’appareilde chauffage ou placés sur ou à sa proximité.

AVERTISSEMENTS
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Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont 
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent de 
connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu une surveillance ou des instructions 
concernant l'utilisation de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité.

1. Lisez les instructions avant l’installation et l’utilisation. Cet appareil doit être installé et doit
être stockée conformément à laréglementation en vigueur.

2. Ne déplacez pas l’appareil lorsqu’il est en marche.

3. Conservez les instructions pour référence future.

4. Ne connectez pas la bouteille de gaz directement à l’appareil sans détendeur.

ATTENTION

NE PAS RÉGLER L'APPAREIL LORSQU'IL EST CHAUD !

L'appareil doit être installé à au moins 1,8 m du sol.
N'utilisez plus cet appareil si le câble a été détruit.
L'appareil ne doit pas être modifié de quelque façon que ce soit.
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FIXATION A UN PLAFOND
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Le radiateur doit être monté sur un plafond en béton. Les pièces de montage fournies ne sont 
pas adaptées à d'autres surfaces.

1. Percez un trou d'un diamètre de 8 mm dans le plafond.

2. Poussez la vis à crochet autotaraudeuse dans le trou percé.

3. Serrez fermement le crochet.

4. Suspendez le radiateur à la vis à l'aide de la chaîne. Veillez à ce que la distance entre le
plafond et le radiateur soit d'au moins 30 cm. La hauteur entre le sol et le radiateur doit
être d'au moins 1,80 m.

5. Faites passer le câble d'alimentation le long de la chaîne jusqu'à la prise. Le câble
d'alimentation doit être fixé à la chaîne à l'aide d'une sangle, mais veillez à ce qu'il n'entre
pas en contact avec les trois premiers maillons de la chaîne. Le câble d'alimentation ne
doit en aucun cas toucher le poêle. Le poêle ne doit pas être suspendu par le câble
électrique.

FIXATION A UN GAZEBO

Assurez-vous que l'armature de la tente dans laquelle le chauffage est suspendu, est 
suffisamment solide pour supporter le poids du chauffage.

1. Accrochez la chaîne à l'appareil de chauffage.

2. Enroulez la chaîne plusieurs fois autour du cadre et attachez l'autre extrémité, comme la
première, également à l'appareil de chauffage. Veillez à ce que la distance entre le point de
suspension et le poêle soit d'au moins 30 cm. La hauteur entre le sol et le poêle doit être
d'au moins 1,80 m.

3. Assurez-vous que le poêle soit bien suspendu.



ALLUMER ET ÉTEINDRE LE POÊLE

• Insérez la fiche dans une prise de courant.

• Allumez d'abord l'interrupteur du radiateur.

• Dirigez la télécommande directement vers la fenêtre du capteur de votre appareil. Appuyez sur la
touche ON/OFF de la télécommande pour utiliser le radiateur. Pour régler la puissance, appuyez sur
HIGH, MED ou LOW pour obtenir la chaleur souhaitée.

• Pour éteindre le chauffage, appuyez à nouveau sur le bouton ON/OFF de la télécommande. En cas
de longue période d'inactivité, éteignez l'appareil et débranchez-le.

• Après avoir utilisé le radiateur, il faut toujours l'éteindre à l'aide du bouton, du cordon ou de la
télécommande et retirer la fiche de la prise.

• Laissez le radiateur refroidir complètement avant de le déplacer ou de le ranger.

• N'utilisez jamais l'appareil lorsque les conditions météorologiques sont mauvaises (pluie, neige, grêle,
orage).

• Veillez à ce qu'aucun matériau combustible dû au vent ou à d'autres influences environnementales
ne recouvre ou n'obstrue l'appareil, comme des rideaux, des chapiteaux, des drapeaux, des feuilles
de plastique, etc.

CAPTEUR
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

• Dans un environnement où l'air est salé, comme au bord de la mer, la corrosion se produit plus tôt
que d'habitude. Contrôlez régulièrement les pièces corrodées de l'appareil et faites réparer ces pièces
immédiatement.

• Avant tout entretien, coupez toujours le disjoncteur et laissez l'appareil refroidir complètement.

• Pour garder l'appareil propre, l'enveloppe extérieure peut être nettoyée avec un chiffon doux et
humide. Vous pouvez utiliser un détergent doux si nécessaire. Après le nettoyage, séchez l'appareil
avec un chiffon doux.

• N'utilisez pas d'alcool, d'essence, de poudres abrasives, de cire pour meubles ou de brosses rugueuses
pour nettoyer l'appareil. Cela pourrait endommager ou détériorer la surface de l'appareil.

• Bien que ce radiateur soit approuvé pour l'extérieur (balcons et patios), ne l'immergez pas dans l'eau
pour votre sécurité. Attendez que l'appareil soit complètement sec avant de l'utiliser.
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Partyspace BV
Potteriestraat 67
8980 Beselare
Belgique

Declare sous sa seule responsabilité que le dispositif suivant:

Marque: Føro 
Type de produit: Halo  
Nom du produit: Chauffage de plafond - Noir

          Chauffe-plafond - Crème
Numéro d’article: FOHACH2000BL

FOHACH2000CR
EAN: 5404019853940 

  5404019853957

est conforme aux règles d’harmonisation suivantes:

EN 60335-2-30:2009 + A11:2012 + A1:2020 + A12:2020
EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + 
A2:2019
EN 62233:2008
AfPS GS 2019:01 PAK
EK1 309-06

Beselare, Belgium – JAN 2022
L.Thiers, Director

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ





DIE NACHFOLGENDEN SICHERHEITSHINWEISE VOR DER INBETRIEBNAHME, INSTALLATION 
UND NUTZUNG SORGFÄLTIG DURCHLESEN

REPARATUREN NUR DURCH FACHPERSONAL.

1. Das Gerät darf während des Betriebs nicht umgestellt werden.

2. Wartungsarbeiten und Reparaturen dürfen nur von Fachkräften durchgeführt werden.

3. Eine unsachgemäße Installation, Einstellung oder Modifikation kann Verletzungen
oderSachschäden verursachen.

4. Versuchen Sie nicht, das Gerät auf irgendeine Art und Weise zu modifizieren.

5. Ersetzen Sie den Regler nur durch einen vom Hersteller empfohlenen Regler.

6. Warten Sie nach dem Ausschalten, bis sich das Gerät abgekühlt hat, und stellen Sie es
erstdann um.

7. Alle Personen müssen den heißen Oberflächen fernbleiben, um Verbrennungen oder
einAnbrennen der Kleidung zu vermeiden.

8. Kinder müssen beaufsichtigt werden, wenn sie sich in der Nähe des Geräts aufhalten.

9. Kleidung und andere brennbare Materialien dürfen nicht an die oder in der Nähe
derHeizung gehängt oder aufbewahrt werden.

WICHTIGE SICHERHEITSMAßNAHMEN
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Dieses Gerät ist nicht vorgesehen für den Gebrauch durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten, oder ohne Erfahrung 
und Wissen, es sei denn sie werden von einer für ihre Sicherheit zuständigen Person 
beaufsichtigt oder hinsichtlich der Nutzung des Geräts angeleitet.

1. Lesen Sie vor der Installation und Verwendung des Geräts die Bedienungsanleitung durch.
Das Gerät müssen gemäß geltenden Vorschriften installiert undaufbewahrt werden.

2. Stellen Sie das Gerät während des Betriebs nicht um.

3. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für ein zukünftiges Nachschlagen gut auf.

4. Verbinden Sie die Gasflasche nicht ohne Regler direkt mit dem Gerät.

WARNUNGEN

NEHMEN SIE KEINE EINSTELLUNGEN VOR, WÄHREND DAS GERÄT HEISS IST!

Die Heizung muss mindestens 1,8 m über dem Boden installiert werden.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Kabel beschädigt ist.
Das Gerät darf nicht modifiziert werden.



DE

BEFESTIGUNG AN EINER DECKE
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Die Heizung ist an einer Decke zu befestigen. Das mitgelieferte Installationsmaterial ist nicht 
für andere Oberflächen geeignet.

1. Bohren Sie ein Loch mit einem Durchmesser von 8 mm in die Decke.

2. Stecken Sie die selbstschneidende Hakenschraube in das Loch.

3. Ziehen Sie den Haken fest.

4. Hängen Sie die Heizung über die Kette an die Schraube. Achten Sie darauf, dass der
Abstand zwischen Decke und Heizung mindestens 30 cm beträgt. Der Abstand zwischen
Boden und Heizung muss mindestens 1,80 m betragen.

5. Führen Sie das Netzkabel an der Kette entlang bis zur Steckdose. Das Netzkabel muss mit
einer Zugschlaufe an der Kette befestigt werden. Achten Sie jedoch darauf, dass das Kabel
nicht die ersten drei Kettenglieder berührt. Das Netzkabel darf unter keinen Umständen
mit der Heizung in Kontakt kommen. Die Heizung darf nicht am Kabel aufgehangen
werden.

BEFESTIGUNG AN EINEM PAVILLON

Vergewissern Sie sich, dass das Gestell des Pavillons stark genug ist, um das Gewicht der 
Heizung zu tragen.

1. Hängen Sie die Kette an die Heizung.

2. Wickeln Sie die Kette mehrmals um das Gehäuse und befestigen Sie dann das andere
Ende wie bereits das erste Ende an der Heizung. Der Abstand zwischen dem Punkt der
Aufhängung und der Heizung muss mindestens 30 cm und der Abstand zwischen Boden
und Heizung mindestens 1,80 m betragen.

3. Vergewissern Sie sich, dass die Heizung sicher hängt.



HEIZUNG EIN- UND AUSSCHALTEN

• Stecken Sie den Stecker in die Steckdose.

• Schalten Sie zunächst die Heizung am Hauptschalter ein.

• Richten Sie die Fernbedienung direkt auf den Sensor der Heizung und drücken Sie dann die Taste
ON/OFF auf der Fernbedienung, um den Betrieb zu starten. Verwenden Sie die Tasten HIGH, MED
und LOW zur Einstellung der gewünschten Leistung.

• Um die Heizung auszuschalten, drücken Sie erneut die Taste ON/OFF auf der Fernbedienung. Falls
Sie die Heizung längere Zeit nicht verwenden werden, schalten Sie sie über den Hauptschalter aus
und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

• Schalten Sie das Gerät nach dem Gebrauch am Hauptschalter oder mit der Fernbedienung aus und
ziehen Sie den Netzstecker.

• Lassen Sie die Heizung vollständig abkühlen, bevor Sie diese umstellen oder verstauen.

• Verwenden Sie die Heizung nicht bei schlechtem Wetter wie z.B. Regen, Schnee, Hagel oder
Gewitter.

• Achten Sie darauf, dass das Gerät aufgrund von Wind oder anderen Einflüssen nicht von brennbaren
Gegenständen wie Gardinen, Vordächern, Fahnen, Plastikfolie usw. bedeckt wird.

SENSOR
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REINIGUNG UND WARTUNG

• An Orten mit salzhaltiger Luft, wie z.B. am Meer, kommt es schneller zu Korrosion. Überprüfen Sie die
Heizung regelmäßig auf verrostete Stellen und lassen Sie diese umgehend reparieren.

• Schalten Sie das Gerät am Trennschalter aus und lassen Sie es vollständig abkühlen, bevor Sie
Wartungsarbeiten daran vornehmen.

• Die äußere Oberfläche der Heizung kann mit einem weichen, feuchten Lappen gereinigt werden.
Gegebenenfalls können Sie auch einen milden Reiniger verwenden. Trocknen Sie das Gerät nach der
Reinigung mit einem weichen Lappen ab.

• Verwenden Sie für die Reinigung weder Alkohol noch Benzin, Scheuermittel, Möbelpolitur oder raue
Bürsten. Dadurch könnte die Oberfläche in Mitleidenschaft gezogen oder beschädigt werden.

• Obwohl diese Heizung für die Nutzung im Freien (Balkons, Terrassen) geeignet ist, darf sie nicht in
Wasser eingetaucht werden. Warten Sie vor der Nutzung immer, bis das Gerät vollständig getrocknet
ist.
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Partyspace BV 
Potteriestraat 67 
8980 Beselare
Belgien

erklärt in eigener Verantwortung, dass das untenstehende Apparat: 

Markenname: Føro 
Produkttyp: Halo  
Produktname: Deckenheizung – Schwarz  

         Deckenheizung – Cremefarben 
Artikelnummer: FOHACH2000BL

FOHACH2000CR
EAN: 5404019853940 

     5404019853957

den folgenden Harmonisierungsrichtlinien entspricht: 

EN 60335-2-30:2009 + A11:2012 + A1:2020 + A12:2020
EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + 
A2:2019
EN 62233:2008
AfPS GS 2019:01 PAK
EK1 309-06

Beselare, Belgium – JAN 2022
L.Thiers, Director

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
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